УПАТСТВО / UDHËZIM
за пополнување на образецот за уплата на надоместок за задолжителни резерви 
për plotësimin e formularit për pagesën e kompensimit për rezervat e detyrueshme
1. ОПШТИ НАПОМЕНИ / SHËNIME TË PËRGJITHSHME
Обврзници за плаќање на надоместокот за задолжителни резерви се/ Detyrues për pagesën e kompensimit për rezervat e detyrueshme janë: 
(1)  производителите на нафтени деривати и /prodhuesit e derivateve të naftës dhe
(2) увозниците на нафтени деривати / importuesit e derivateve të naftës.
Известувањето да се пополни читливо (рачно со печатни букви, на машина за пишување или електронски со преземање на овој прилог од web страната на Агенцијата за задолжителни резерви. / Njoftimi duhet të plotësohet në mënyrë të lexueshme (me dorë me shkronja të shtypura, në makinë shkrimi ose në mënyrë elektronike duke shkarkuar këtë shtojcë nga faqja e internetit të Agjencisë së Rezervave të Detyrueshme.
2. УПАТСТВО ЗА ПОПОЛНУВАЊЕ / UDHËZIME PËR PLOTËSIM
Назив, адреса и седиште на обврзникот: се внесува полниот назив на обврзникот (фирмата), како и полната адреса (улица, број, поштенски број и населено место). / Emri, adresa dhe selia e detyruesit: shënohet emri i plotë i detyruesit (kompanisë), si dhe adresa e plotë (rruga, numri, kodi postar dhe vendbanimi).
Даночен и матичен број: Се впишува единствениот даночен број добиен од УЈП при регистрација на даночниот обврзник, како и матичниот број ЦРСМ. / Numri i tatimit dhe i amzës: shënohet numri unik tatimor i marrë nga DHP gjatë regjistrimit të tatimpaguesit, si dhe numri amë i DRMV.
Овластено лице, телефон и е-пошта за контакт: се внесува име и презиме на лицето за контакт, броевите на телефоните се впишуваат со карактеристичниот број за градот и е-пошта за размена на писмена и податоци. / Personi i autorizuar, numri i telefonit dhe adresa e postës elektronike: shënohet emri dhe mbiemri i personit kontaktues, numrat e telefonit futen me numrin dallues për qytetin dhe adresën e postës elektronike (e-mail) për shkëmbimin e korrespondencës dhe të dhënave.
Датум на поднесување: Се внесува датумот (ден, месец и година) кога е поднесен прилогот до МАКОРА.
Data e dorëzimit: Shënohet data (dita, muaji dhe viti) kur është bashkëngjitur shtojca që është dorëzuar në MAKORA.
	Колона број 
Numri i kolonës
	Назив на колона
Emri i kolonës
	Опис 
Përshkrimi 


	1
	Тарифен број
Numri tarifor
	Се внесува тарифниот број на нафтените деривати согласно царинскиот тарифник на Република Северна Македонија. / Shënohet numri tarifor i derivateve të naftës sipas tarifës doganore të Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

	2
	Назив на нафтен дериват
Emri i derivatit të naftës
	Се внесува точен и целосен назив на нафтениот дериват. / Shënohet emri i saktë dhe i plotë i derivatit të naftës.

	3
	Единица мера
Njësia matëse
	Се внесува соодветната единица мера за секој нафтен дериват  изразена во литри, односно килограми. / Shënohet njësia e duhur e masës për çdo derivat nafte të shprehur në litra, gjegjësisht kilogramë.

	4
	Висина на надоместок
Lartësia e kompensimit
	Се внесува висината на надоместокот за соодветниот нафтен дериват утврден со Уредбата за начинот за утврдување, пресметување и висината на надоместокот за задолжителни резерви на сурова нафта и/или нафтени деривати и содржината, начинот и роковите за достава на податоци за пласманот на нафтени деривати на домашен пазар.  / Shënohet lartësia e kompensimit për derivatin përkatës të naftës të përcaktuar me Rregulloren për mënyrën e përcaktimit, përllogaritjes dhe vlerës së kompensimit për rezervat e detyrueshme të naftës së papërpunuar dhe/ose të derivateve të naftës dhe përmbajtjen, mënyrën dhe afatet për dorëzimin e të dhënave për plasmanin e derivateve të naftës në tregun e brendshëm.

	5
	Произведени количини
Sasitë prodhuese
	Се внесуваат вкупните произведени количини на нафтени деривати во земјата, во месецот за кој се однесува пресметката и уплатата на надоместокот, изразени во литри односно килограми. / Shënohen sasitë e përgjithshme të derivateve të naftës të prodhuara në vend, në muajin për të cilin bëhet fjalë përllogaritja dhe pagesa e kompensimit, të shprehura në litra ose kilogramë.

	6
	Увезени количини
Sasitë importuese
	Се внесуваат вкупните увезени количини на нафтени деривати  во месецот за кој се однесува пресметката и уплатата на надоместокот, изразени во литри односно килограми. / Shënohen sasitë e përgjithshme të importuara të derivateve të naftës në muajin për të cilin bëhet fjalë përllogaritja dhe pagesa e kompensimit, të shprehura në litra ose kilogramë.

	7
	Извезени количини
Sasitë eksportuese 

	Се внесуваат вкупните извезени количини на нафтени деривати  во месецот за кој се однесува пресметката и уплатата на надоместокот, изразени во литри односно килограми. / Shënohen sasitë e përgjithshme të derivateve të naftës të eksportuara në muajin për të cilin bëhet fjalë përllogaritja dhe pagesa e kompensimit, të shprehura në litra ose kilogramë.

	8
	Вкупна количина
Sasia e përgjithshme
	Се пресметува како збир на податоците од колоните 5 и 6, намален за податоците од колоната 7. / Llogaritet si shumë e të dhënave nga kolonat 5 dhe 6, të reduktuara me të dhënat nga kolona 7.

	9
	Вкупно уплатен надоместок
Kompensimi i përgjithshëm i paguar


	Износот на надоместокот за задолжителни резерви наведен во колоната 4 се множи со вкупните количини наведени во колоната 8, изразено во денари. / Shuma e kompensimit për rezervat e detyrueshme i shënuar në kolonën 4 shumëzohet me sasitë e përgjithshme të shënuara në kolonën 8, të shprehura në denarë.


Образецот се потпишува од овластеното лице на обврзникот./ Nënshkrimi i personit të autorizuar nga detyruesi.
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